
 

 

SCHEDULE OF MASSES & SERVICES IN ENGLISH 
MONDAY-SATURDAY: 8:30AM  

SATURDAY (SUNDAY VIGIL): 5PM 

SUNDAY: 8:30AM & 12:30PM  

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT: 

FIRST FRIDAY OF THE MONTH 9AM - 10AM 

 
HORARIO DE MISAS Y SERVICIOS EN ESPAÑOL  
LUNES - VIERNES: 6:30PM 

DOMINGO: 7AM, 10:30AM Y 2:30PM 

EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO:  

PRIMER VIERNES DEL MES 7PM - 8PM 

 
CONFESSIONS | CONFESIONES 
THURSDAY & FRIDAY 7PM / SATURDAY 4PM - 5PM 

JUEVES Y VIERNES 7PM / SÁBADO 4PM - 5PM 

 

ANOINTING OF THE SICK | UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
CALL AT THE BEGINNING OF SERIOUS ILLNESS OR BEFORE 
SURGERY. POR FAVOR LLAME AL INICIO DE UNA 
ENFERMEDAD GRAVE O ANTES DE UNA OPERACIÓN.  
 

PRIVATE PRAYER | ORACION PRIVADA 
THE CONVENT CHAPEL IS OPEN MONDAY-FRIDAY 

9AM - 6PM AND SATURDAY 9AM - 5PM. 

LA CAPILLA DEL CONVENTO ESTÁ ABIERTA DE LUNES A 
VIERNES DE 9AM A 6PM Y LOS SÁBADOS DE 9AM A  
5PM. 

 

PARISH REGISTRATION | REGISTRO PARROQUIAL 

TO REGISTER TO THE PARISH PLEASE GO ON OUR WEBSITE 

PARA REGISTRARSE EN LA PARROQUIA, VISITE NUESTRO 

SITIO WEB. 

St. John Chrysostom Catholic Church 
546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301  

       “TASTE AND SEE OF HIS GOODNESS,”— PSALM 34 
                                     “GUSTEN Y VEAN SU BONDAD” —SALMO 34

SUNDAY, 

1ST OF  

SEPTEMBER 

www.stjohnchrysostomparish.org                    Online Giving | Donación en línea:  https://membership.faithdirect.net/CA955 

OUR PASTORAL TEAM 
NUESTRO EQUIPO PASTORAL 

 

PASTOR • PÁRROCO 

Fr. Alexis Ibarra  
 

ASSOCIATES • ASOCIADOS 
Fr. Alfonso Abarca 
Fr. Daniel Martinez 

 

IN RESIDENCE • EN RESIDENCIA 
Fr. Gerardo Galaviz 

 

PERMANENT DEACON • DIÁCONO 
PERMANENTE 

Dn. Roberto Vazquez 
 

SEMINARIANS • SEMINARISTAS 
Juan Garcia 

St. John’s seminary, theology I 
 

Joshua Beckett-Jiménez 
St. john’s seminary, propaedeutic year 

 

Pray for vocations   
Ore por las vocaciones 

DIRECTORY • DIRECTORIO 
 

PARISH OFFICE •  
OFICINA PARROQUIAL 

Office Hours: Mon—Fri, 8:30AM - 
7PM | Sat. 8:30AM - 6:30PM |  

Sun. 7:30AM - 4PM 

tel:  (310) 677-2736  
Email: sjcparish.559@gmail.com  

 

SJC SCHOOL • 
Escuela de san juan Crisóstomo 

tel: 310-677-5868 
info@stjohninglewood.org 

 

RELIGIOUS ED •  
EDUCACIÓN RELIGIOSA 

OFFICE HOURS: MON, THURS. & FRI. 
4PM - 8PM 

TEL:310-674-3733 
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Saturday, August 31st 

5:00pm Crispin, Mariana, & Oscar Beltran † 

Sunday, September 1st 
22nd Sunday in Ordinary Time 

7:00 am    Familia Vasquez Iniguez 

8:30 am    Gilda Nuñez (B-day)  

10:30 am    Fernanda Rodriguez (Cump.) 

12:30pm    Matthew Mendoza (B-day) 

2:30 pm    Feligreses de San Juan Crisostomo 

Monday, September 2nd 
Labor Day 

8:30 am   Priest Intentions

  
Tuesday, September 3rd 
St. Gregory the Great, Pope and Doctor of the Church 

8:30 am  Maria del Carmen (B-day) 

6:30pm Angel Ramirez † 

Wednesday, September 4th 

8:30 am Maria Gonzalez and Juan Marentes † 

6:30 pm  Difuntos: Rosendo Zaragoza, Jose Cuevas, Maria 
Cuevas, Ramon Beserra, Maria Consuelo 
Gutierrez, Catalina Gutierrez, Filemon Juarez 
Hernandez 
Oremos: Leonina Irias, Familia de Real Morales, 
Cristopher Juaregi 

Thursday, September 5th 

8:30 am De Real Morales Family 

6:30 pm Rogelio Gonzalez † 

Friday, September 6th 

8:30 am Taniform, Damianh, and Augustine Ndifor † 

6:30 pm Ernesto Proa † 

Saturday, September 7th 

8:30 am Francisca Echevaria † 

READINGS FOR THE WEEK  |  LECTURAS DE LA SEMANA 
 
Sunday: Dt 4:1-2, 6-8/Ps 15:2-3, 3-4, 4-5 1a/Jas 2:1-5/Jas 1:17-18, 21b-22, 27/ Mk 7:1-8, 14-15, 21-23 Monday: 1 Cor 2:1-5/Ps 119:97, 
98, 99, 100, 101, 102/Lk 4:16-30 Tuesday: 1 Cor 2:10b-16/Ps 145:8-9, 10-11, 12-13ab, 13cd-14/Lk 4:31-37 Wednesday: 1 Cor 3:1-9/Ps 
33:12-13, 14-15, 20-21/Lk 4:38-44 Thursday: 1 Cor 3:18-23/Ps 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6/Lk 5:1-11 Friday: 1 Cor 4:1-5/Ps 37:3-4, 5-6, 27-
28, 39-40/Lk 5:33-39 Saturday: 1 Cor 4:6b-15/Ps 145:17-18, 19-20, 21/Lk 6:1- 

Saint Gregory the Great September 3 

Saint Gregory the Great lived during a chaotic era marked by 
plague, invasions, and the fall of Roman authority. Born around 
540 into a noble Roman family, he was educated in law and began 
his public service as Prefect of Rome. Following his father's 
death, he converted his family estate into a monastery and went 
on to establish six more monasteries in Sicily and one in Rome. 

In 590, Gregory was elected Pope, despite his reluctance and 
preference for monastic life. His papacy was marked by 
significant achievements, including effective management of 
Church properties, reforming the liturgy, and consolidating papal 
power. He addressed heresies, curtailed the influence of 
overreaching bishops, and enforced discipline within the Church. 
His dedication to the conversion of England led him to send 40 
monks to evangelize there. 

Gregory passed away in 604 and was immediately canonized. 
Recognized as one of the four major doctors of the Western 
Church, he is remembered for a Eucharistic miracle that affirmed 
the faith of his followers. In this miracle, bread transformed into 
flesh and then back to bread in response to his prayer, 
strengthening the belief of the 
congregation. Saint Gregory the 
Great, pray for us. 
 
San Gregorio Magno 3 de 
Septiembre 
 
San Gregorio Magno vivió en 
una época caótica marcada por 
la peste, invasiones y la caída de 
la autoridad romana. Nacido 
alrededor del año 540 en una 
familia noble romana, recibió 
una educación en derecho y 
comenzó su servicio público 
como Prefecto de Roma. Tras la 
muerte de su padre, convirtió la 
propiedad familiar en un monasterio y fundó seis monasterios 
más en Sicilia y uno en Roma. 

En el año 590, Gregorio fue elegido Papa, a pesar de su 
reticencia y preferencia por la vida monástica. Su papado estuvo 
marcado por logros significativos, incluyendo la gestión efectiva 
de las propiedades de la Iglesia, la reforma de la liturgia y la 
consolidación del poder papal. Abordó las herejías, redujo la 
influencia de los obispos que abusaban de su poder y reforzó la 
disciplina dentro de la Iglesia. Su dedicación a la conversión de 
Inglaterra lo llevó a enviar 40 monjes para evangelizar allí. 

Gregorio falleció en el año 604 y fue canonizado de inmediato. 
Reconocido como uno de los cuatro grandes doctores de la 
Iglesia Occidental, se le recuerda por un milagro eucarístico que 
fortaleció la fe de sus seguidores. En este milagro, el pan se 
transformó en carne y luego volvió a ser pan en respuesta a su 
oración, reforzando la creencia de la congregación. San 
Gregorio Magno, ruega por nosotros. 

                            WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL  

     August 25th                             Not able at the time of print 
    Faith Direct Avg (62 donors): $              1,826.15 

                   Total:        Not able at the time of print 
 

2023 :$ 11,964.15 |  2022: $ 11,547.69 

Thank you all for your generosity! Gracias a todos por sus contribuciones! 
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Twentieth-second Sunday in Ordinary Time 
 
My Dear Brothers and Sisters in Christ,  
 
In the passage of the Gospel of St. Mark proclaimed today Jesus does 

not take issue with the Kosher rules of purification and food observance 

per se, Jesus criticizes the Pharisees and the Scribes because they have 

come to hold on to mere human traditions as if they were divinely 

revealed.  At the same time, the very basic virtues of love, 

reconciliation, and the good news that God has come among us as savior 

gets lost.  Unfortunately, we often sacrifice faith to save tradition, even 

when everyone knows that the tradition in question was established by 

human beings, not God.   

 

It is easier to follow any number of ritual practices than to transform 

our hearts. 

 

The Lord calls us to transform our hearts and to learn from Him. 

Take time to refresh the life of the Spirit that has been given to you 

through baptism.  Then witness your faith like disciples and believers 

throughout the ages.  Be assured of my prayers for you and for your 

dear ones. May the good Lord bless you with wisdom and peace.   Please 

pray for me. 

 

In Christ,  
Fr. Alexis Ibarra  
 

Vigésimo segundo Domingo del Tiempo Ordinario 
 
Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo:  
 
En el pasaje del Evangelio de San Marcos, proclamado hoy, Jesús no se 

opone a las reglas Kosher de purificación y observancia de los alimentos 

per se: Jesús critica a los Fariseos y a los Escribas porque han llegado a 

aferrarse a meras tradiciones humanas como si hubieran sido 

divinamente reveladas.  Al mismo tiempo, se pierden las virtudes 

básicas del amor, la reconciliación y la buena nueva de que Dios está 

entre nosotros para salvarnos.  Desafortunadamente, a menudo 

sacrificamos la fe para salvar la tradición, incluso cuando todos saben 

que la tradición en cuestión fue establecida por seres humanos, no por 

Dios.   

 

Es más fácil seguir cualquier cantidad de prácticas rituales que 

transformar nuestros corazones. 

 

El Señor nos llama a transformar nuestro corazón y a aprender de Él. 

Tómese un tiempo para refrescar la vida del Espíritu que le ha sido dada 

a través del bautismo.  Luego testifica tu fe como discípulos y creyentes 

a través de los siglos.  Cuenten siempre con mis oraciones por ustedes y 

por sus seres queridos. Que el Señor los bendiga con sabiduría y paz.   

Por favor, recen por mí. 

 
En Cristo,  
P. Alexis Ibarra  

FROM THE PASTOR’S DESK 
     DESDE EL ESCRITORIO DEL PÁRROCO 

Nocturnal 
Adoration 
This First Saturday, 
September 7th ; we 
will have a nocturnal 
adoration of the 
Blessed Sacrament in 
the Church from 8pm 
to 5am. All are 
welcome to join and 
spend time with our 
Lord. 
 

Adoración 
nocturna 
Este Primer sábado 7 
de septiembre, 
tendremos una 
adoración nocturna 
del Santísimo 
Sacramento en la 
Iglesia de 8pm a 5am. 
Todos son bienvenidos 
a unirse y pasar 
tiempo con nuestro 
Señor. 
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Lectors for English Mass are Needed! 
 

The Ministry of Lectors (Eng.) here at St. John 
Chrysostom would like to make an invitation 
for those who are interested in becoming a 
lector. If you are interested, please contact Mr. 
Ed Borquez at (805) 796 - 8301.  

Join Us for Holy Hours!  
Starting September 5th, join us 
every Thursday from 7-8pm for a 
serene and spiritually enriching 
experience. Embrace the peace and 
reflection of Holy Hours and deepen 
your faith. All are welcome!  

¡Acompáñanos en las Horas 
Santas!  
A partir del 5 de septiembre, únete a 
nosotros cada jueves de 7 a 8 p.m. 
para una experiencia serena y 
espiritualmente enriquecedora. Vive 
la paz y la reflexión de las Horas 
Santas y profundiza tu fe. ¡Todos 
son bienvenidos!  
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Parish Ministries & Organizations 

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament | 

Adoración Nocturna del Santísimo Sacramento 

Jose Rivas                                                                   (310) 612 - 1315 

Altar Servers | Monaguillos 

Rectory Office                                                            (310) 677 - 2736 

Armada Blanca 

Estela Gallegos                                                          (424) 646 - 0525 

Bereavement Ministry | Ministerio de Dolientes 

Berta Hernández                                            (310) 677 - 2736 

Caminando con Jesús \ Walking with Jesus 

Maria Domínguez                                                      (424) 223 - 1997           

Catholic Daughters of the Americas | Hijas Católicas de las Américas 

Clara Harris                                                                 (310) 242 - 0028 

Cursillo de Cristiandad 

Adán & Carmen Reyes                                       (310) 753 - 7300 

Escuela de Evangelización 

Javier Santiago                                                           (323) 396 - 6374 

Escuela de la Cruz 

Guadalupe Lujano                                                      (310) 431- 8476 

Extraordinary Ministers of Holy Communion | Ministros 

Extraordinarios de la Sagrada Comunión 

(eng) Elizabeth Silverio                                             (714) 872 - 0603  

(spa) Rosa Hernandez                                               (424) 222 - 2090 

Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick | 

Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunión a los Enfermos 

Alba Restrepo                                                              (424) 312 - 6882  

Grupo de Oración Sagrada Familia  

Julio Cabrera                                                               (310) 480 - 0730 

Guadalupe Society | Sociedad Guadalupana 

Alberto Salgado                                                         (310) 944 - 0187 

Holy Family Living Faith Prayer Group 

Ruben Sainz                                                                     (310) 462 - 9111 

Jóvenes para Crist \ Young Adults for Christ 

Verónica Moreno-Villasenor                                        (323) 889 - 9182 

Martha Moreno                                                              (310) 713 - 2673 

Knights of Columbus | Caballeros de Colón 

(spa) Jesus Baron                                                           (323) 334 - 6915 

(eng) Giovanni Sylvestre                                               (310)-480 - 5797 

Lectors |Lectores 

(spa) Luis Pajuelo                                                           (310) 703 - 2327 

(eng) Edward Borquez Jr.                                             (805) 796 - 8301 

Legion of Mary | Legión de María 

Teresa Silva                                                                      (310) 673 - 9421 

Marriage Encounter | Encuentro Matrimonial 

Juan & Irene Pérez                                                         (310) 672 - 8238 

             (310) 259 - 7026 

Natural Family Planning Planificación Natural de Familia 

(spa) Miguel Moreno                                                     (310) 748 - 4805 

Prayer Group | Bible Study 

Judith Nunez                                                            (424) 456 - 7735 

Pro-Life Committee | Comité de Pro-Vida 

(eng) Patty Robledo                                                       (310) 895 - 6261 
 

Society of St. Vincent de Paul | Sociedad de San Vicente de Paul         

    svdpsjcinglewood@gmail.com 
 

St. Margaret’s Center | Centro de Santa Margarita 

        10217 S Inglewood Avenue Lennox, CA 90304    

                                             (310) 672 - 2208 

Safeguard the Children | Protegiendo los niños              

Velia Vasquez                                                                  (310) 677 - 0168 

DID YOU KNOW? 
Messages from the Archdiocese of Los Angeles 

 

Should your child be friends with 
teachers on social media?  

 
It is an adult’s responsibility to maintain safe, 
appropriate boundaries with the children in his or her 
care. For teachers, this means keeping things 
professional in school and beyond — including online. 
Parents should be aware of who their children are 
friends with on social media sites, especially if their 
friends lists include teachers, coaches, or other authority 
figures. For more information, read the VIRTUS® 
article “ ‘Friending’ Students on Social Media” 
at lacatholics.org/did-you-know/.  
 
 
 
 
 
 
 

¿SABIA USTED? 
Mensajes de la Arquidiócesis  de Los Ángeles  

 

¿Debería su hijo ser amigo de sus 
profesores en las redes sociales? 

 
Es responsabilidad de un adulto mantener límites 
seguros y apropiados con los niños bajo su cuidado. 
Para los profesores, esto significa mantener el 
profesionalismo en la escuela y fuera de ella, incluso 
en línea. Los padres de familia deben saber quiénes son 
las amistades de sus hijos en las redes sociales. 
Especialmente si sus listas de amigos incluyen a 
maestros, entrenadores u otras figuras de autoridad. 
Para obtener más información, lea el artículo en inglés 
de VIRTUS® “‘Friending’ Students on Social 

Media” (Hacer “amistad” con los estudiantes en 
las redes sociales) en lacatholics.org/did-

you-know/.  

    Page 5 | Find this bulletin and more announcements online at: stjohnchrysostomparish.org 
            

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/

